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CiteSpace-based Survey of International
Advances in Business English Research
(2002 — 2012)

Abstract: This paper gives a quantitative and
qualitative analysis of the advances in international
research on business English over the last decade
with the use of CiteSpace technology. The study
has found that (1) business English publications
have showed an upward trend with fluctuations
between years. Greater attention on BE from

language journals than business and intercultural
communication journals has been found; (2) The
hot areas of study cover intercultural business
communication and English as lingua franca,
with a focus on company press release genre,
international business communication, business
linguistics, corpus-based studies of metaphor in
business English, and English as lingua franca in
business context; (3) the most influential theories
in business English studies are intercultural
communication, pragmatics, language variation,
and second language teaching; (4) Empirical
research method is dominant, which includes a
larger proportion of qualitative method. The above
findings will have implications for understanding
current foreign research better and developing
valuable topics for Chinese researchers.
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advances; CiteSpace technology; survey
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Innovate English Writing Teaching,
Experience Digital Writing
Abstract: With the rapid development of
technology enhanced learning, the quality of
English teaching has greatly been enhanced in
China. This is especially true for College English.
Quality teaching in English writing has, however,
remained a mission not completed yet. The
present study looks at problems in this respect
and attempts to provide solutions. The research
background is given in the first part. The new
constructivism is adopted in the second part as a
theoretical framework to construct an innovative
English writing teaching model in a digitalized
context. The ensuing three parts illustrate
respectively the research design, results and
analysis, and discussions. In the closing part, an
ecological perspective is recapitulated to encourage
a healthier integration between information

technology and English writing courses.

Key Words: Technology Enhanced Learning;
integration between information technology and
English writing course; quality of English writing
teaching; digital writing



